
 
 



Halaman Judul  
i i 

Integrasi Bahasa dalam 

Dunia Pendidikan 

 

 

Rawuh Yuda Yuwana | Sulis Tia Ningrum | Sri 

Ananda Pertiwi | Dian Agustina Purwanto 

Wakerkwa | Novi Indriyani | Juvrianto 

Chrissunday Jakob | Ismatul Khasanah | Desca 

Angelianawati | Ika Oktaria Cahyaningrum | 

Arini Hidayah | A. Fajar Awaluddin | Taufik Nur 

Hidayat | Rezky Uspayanti | Sri Lestari 

 

. 

 

 

2024



Halaman Balik Judul 
ii 

Integrasi Bahasa dalam Dunia 

Pendidikan 

 
Penulis/Penyusun: 
Rawuh Yuda Yuwana, Sulis Tia Ningrum, Sri Ananda 
Pertiwi, Dian Agustina Purwanto Wakerkwa, Novi 
Indriyani, Juvrianto Chrissunday Jakob, Ismatul 
Khasanah, Desca Angelianawati, Ika Oktaria 
Cahyaningrum, Arini Hidayah, A. Fajar Awaluddin, 
Taufik Nur Hidayat, Rezky Uspayanti, Sri Lestari 

 
ISBN:  
978-623-09-9997-0 

 
Penyunting: 
Rawuh Yuda Yuwana 

 
Penerbit:  
PT. Akselerasi Karya Mandiri 
Jalan Jati-Jati, Rimba Jaya, Kec. Merauke, Merauke, 
Papua Selatan 
Telp: 08-2242-6626-04 
Mail: official.pt.akm@gmail.com 
Anggota IKAPI, No. 001/PAPUASEL/2024 
 
Cetakan I, 2024 - Edisi Indonesia 

 
Hak Cipta dilindungi oleh Undang-Undang 
Dilarang memperbanyak sebagian atau seluruh isi buku ini 
dengan bentuk atau cara apapun tanpa izin tertulis dari 
penerbit. 

 
Copyright by PT. Akselerasi Mandiri



Undang-Undang Hak Cipta 

iii 

UNDANG-UNDANG REPUBLIK INDONESIA 
NOMOR 28 TAHUN 2014 

TENTANG 
HAK CIPTA 

Pasal 2 
Undang-Undang ini berlaku terhadap: 
a. semua Ciptaan dan produk Hak Terkait warga negara, penduduk, dan badan hukum 

Indonesia; 
b. semua Ciptaan dan produk Hak Terkait bukan warga negara Indonesia, bukan penduduk 

Indonesia, dan bukan badan hukum Indonesia yang untuk pertama kali dilakukan 
Pengumuman di Indonesia; 

c. semua Ciptaan dan/atau produk Hak Terkait dan pengguna Ciptaan dan/atau produk Hak 
Terkait bukan warga negara Indonesia, bukan penduduk Indonesia, dan bukan badan hukum 
Indonesia dengan ketentuan: 

1. negaranya mempunyai perjanjian bilateral dengan negara Republik Indonesia 
mengenai pelindungan Hak Cipta dan Hak Terkait; atau 

2. negaranya dan negara Republik Indonesia merupakan pihak atau peserta dalam 
perjanjian multilateral yang sama mengenai pelindungan Hak Cipta dan Hak Terkait. 

 
BAB XVII 

KETENTUAN PIDANA 
Pasal 112 

Setiap Orang yang dengan tanpa hak melakukan perbuatan sebagaimana dimaksud dalam Pasal 
7 ayat (3) dan/atau pasal 52 untuk Penggunaan Secara Komersial, dipidana dengan pidana 
penjara paling lama 2 (dua) tahun dan/atau pidana denda paling banyak Rp300.000.000,00 (tiga 
ratus juta rupiah). 

 
Pasal 113 

(1) Setiap Orang yang dengan tanpa hak melakukan pelanggaran hak ekonomi sebagaimana 
dimaksud dalam Pasal 9 ayat (1) huruf i untuk Penggunaan Secara Komersial dipidana 
dengan pidana penjara paling lama 1 (satu) tahun dan/atau pidana denda paling banyak 
Rp100.000.000,00 (seratus juta rupiah). 

(2) Setiap Orang yang dengan tanpa hak dan/atau tanpa izin Pencipta atau pemegang Hak 
Cipta melakukan pelanggaran hak ekonomi Pencipta sebagaimana dimaksud dalam Pasal 
9 ayat (1) huruf c, huruf d, huruf f, dan/atau huruf h untuk Penggunaan Secara Komersial 
dipidana dengan pidana penjara paling lama 3 (tiga) tahun dan/atau pidana denda paling 
banyak Rp500.000.000,00 (lima ratus juta rupiah). 

(3) Setiap Orang yang dengan tanpa hak dan/atau tanpa izin Pencipta atau pemegang Hak 
Cipta melakukan pelanggaran hak ekonomi Pencipta sebagaimana dimaksud dalam Pasal 
9 ayat (1) huruf a, huruf b, huruf e, dan/atau huruf g untuk Penggunaan Secara Komersial 
dipidana dengan pidana penjara paling lama 4 (empat) tahun dan/atau pidana denda 
paling banyak Rp1.000.000.000,00 (satu miliar rupiah). 
Setiap Orang yang memenuhi unsur sebagaimana dimaksud pada ayat (3) yang dilakukan 

dalam bentuk pembajakan, dipidana dengan pidana penjara paling lama 10 (sepuluh) tahun 

dan/atau pidana denda paling banyak Rp4.000.000.000,00 (empat miliar rupiah).



Kata Pengantar 

iv 

 

KATA PENGANTAR 

 
 

Kepada Para Pembaca yang Terhormat, 

 

Dalam dunia pendidikan yang terus berkembang, peran bahasa 

menjadi semakin penting dalam membentuk pengalaman belajar yang 

holistik dan efektif. Buku ini, "Integrasi Bahasa dalam Dunia 

Pendidikan", hadir sebagai panduan yang komprehensif untuk 

memahami dan menerapkan konsep integrasi bahasa dalam konteks 

pendidikan modern. Kami sangat senang dapat menyajikan kumpulan 

pengetahuan dan wawasan dari berbagai ahli yang berpengalaman 

dalam bidang ini. 

 

Melalui buku ini, kami berharap dapat membantu para pendidik 

memahami pentingnya integrasi bahasa dalam menciptakan 

lingkungan belajar yang dinamis dan inklusif. Mulai dari pengantar 

konsep dasar hingga strategi praktis, kami mengulas berbagai 

pendekatan dan model yang dapat diterapkan dalam kurikulum 

pendidikan. Dukungan empiris dan contoh kasus yang disajikan di sini 

diharapkan dapat mengilhami para pembaca untuk meningkatkan 

praktik pengajaran mereka. 

 

Terakhir, kami ingin mengucapkan terima kasih kepada semua 

kontributor yang telah berperan dalam penyusunan buku ini, serta 

kepada para pembaca yang telah memberikan dukungan dan motivasi. 

Semoga buku ini dapat menjadi sumber inspirasi dan panduan yang 

bermanfaat dalam perjalanan pendidikan kita bersama. 

 

Salam, 

 

Tim Penyusun
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Buku "Integrasi Bahasa dalam Dunia Pendidikan" mengeksplorasi 

peran penting bahasa dalam konteks pendidikan modern. Penulis 

merinci bagaimana integrasi bahasa tidak hanya memperkaya 

pengalaman belajar, tetapi juga mendukung perkembangan 

komprehensif siswa. Dari konsep dasar hingga penerapan praktis, 

buku ini membahas beragam strategi dan model untuk 

mengintegrasikan bahasa dalam kurikulum. Para penulis menyajikan 

bukti empiris dan studi kasus yang menunjukkan bagaimana 

penggunaan bahasa yang tepat dapat meningkatkan pemahaman 

konsep, keterampilan berpikir kritis, dan kemampuan komunikasi 

siswa. Dengan pendekatan yang komprehensif, buku ini menjadi 

panduan yang berharga bagi para pendidik untuk menciptakan 

lingkungan belajar yang inklusif dan efektif. 
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